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Veterinární osvědčení pro mléčné výrobky 
vyvážené z České republiky do Korejské republiky  

Health Certificate for Dairy Products  
Exported to the Republic of Korea from the Czech Republic 

 

ORIGINÁL 

ORIGINAL 

DUPLIKÁT 

DUPLICATE 

Č. osvědčení: 

Certificate No: …………………………………………………….. 

1. Identifikace produktů / Identification of the Products 

 1.1. Obecné informace / General Information 

Odesílatel (název, adresa) 
Consignor (name, address) 
 
 
 
 

Příjemce (název, adresa) 
Consignee (name, address) 
 
 
 
 

Přístav/letiště odeslání 
Departure port/airport 
 
 
 

Přístav/letiště vstupu 
Entry port/airport 

Jméno lodi nebo č. letu  
Name of vessel or flight 

 1.2. Informace o produktech / Product Information 

Původ produktu  
(země výroby) 

Origin of product  
(Producer country) 

Název produktu 
Name of product 

Druh obalu 
Type of packaging 

Počet balení /  
Čistá hmotnost 

Number of packages / 
Net weight 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

Podmínky přepravy/skladování 
Transportation/Storage conditions 

Pokojová teplota 
Room temperature 

Chlazené  
Chilled 

Mražené 
Frozen 

Zpracovatelský závod: název, číslo, adresa 
Processing Plant: Name of plant, Est. No, Address 
 
 
 
 

Datum výroby nebo zpracování 
Date of production or processing 
 
 
 
 

Trvanlivost 
Shelf life 

Č. kontejneru 
Container No 

ČESKÁ  REPUBLIKA 

CZECH  REPUBLIC 

STÁTNÍ  VETERINÁRNÍ  SPRÁVA 

STATE  VETERINARY  ADMINISTRATION 
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Druh tepelného ošetření: Zaškrtněte (✓) vhodnou kolonku. 

Type of heat treatment: Tick (✓) to applicable box. 

 1. nízkou teplotou po dlouhou dobu (LTLT): 63 ～ 65 °C po dobu 30 minut (1 800 vteřin) nebo rovnocenné 

tepelné ošetření; 

LTLT: 63 ～ 65 °C for 30 minutes (1,800 seconds) or equivalent heat treatment; 

 2. nízkou teplotou po dlouhou dobu (LTLT): 65 ～ 68 °C po dobu 30 minut (1 800 vteřin) nebo rovnocenné 

tepelné ošetření (pouze pro smetanu); 

LTLT: 65 ～ 68 °C for 30 minutes (1,800 seconds) or equivalent heat treatment (only to milk creams);  

 3. nízkou teplotou po dlouhou dobu (LTLT): 68,5 °C po dobu 30 minut (1 800 vteřin) nebo rovnocenné tepelné 
ošetření (pouze pro zmrzliny a zmrzlinové směsi);  
LTLT: 68,5 °C for 30 minutes (1,800 seconds) or equivalent heat treatment (only to ice creams and ice cream mix); 

 4. vysokou teplotou po krátkou dobu (HTST): 72 ～ 75 °C po dobu 15 - 20 vteřin nebo rovnocenné tepelné 

ošetření;  

HTST: 72 ～ 75 °C for 15 - 20 seconds or equivalent heat treatment;  

 5. vysokou teplotou po krátkou dobu (HTST): 74 ～ 76 °C po dobu 15 - 20 vteřin nebo rovnocenné tepelné 

ošetření (pouze pro smetanu);  

HTST: 74～ 76 °C for 15 - 20 seconds or equivalent heat treatment (only to milk creams); 

 6. velmi vysokou teplotou (UHT) (130 ～ 150 °C po dobu 0,5 - 5 vteřin) nebo rovnocenné tepelné ošetření;  

UHT: 130 ～ 150 °C for 0,5 - 5 seconds or equivalent heat treatment; 

  

7. 

 

jiné: 2 °C nebo vyšší u zrajících sýrů zrajících déle než 60 dnů nebo_______ °C po dobu _______ vteřin 
(minut); 
other: 2 °C or higher for cured cheese cured over 60 days or _______ °C for_______ seconds (minutes); 

 8. země neuznané OIE za země prosté slintavky a kulhavky:  
countries not recognized as a FMD free country by OIE: 

    

HTST (______ °C_______ vteřin)  
 
HTST (______ °C_______ seconds)  

 

nebo  
 
or 

  

UHT (______ °C_______ vteřin) 
 
UHT (______ °C_______ seconds) 

   a pokud je hodnota pH syrového mléka rovna 7.0 nebo vyšší, dvakrát HTST. 
and if pH of raw milk is 7.0 or higher, 2 times of HTST. 

2. Zdravotní potvrzení / Health Declaration 

Já (níže podepsaný veterinární inspektor) tímto potvrzuji, že: 
I (the undersigned veterinary inspector) hereby certify that: 

1. Sběr a svoz mléka, zpracování, výroba, balení, distribuce, manipulace a skladování vyvážených živočišných 
produktů byly provedeny v souladu s hygienickými předpisy o živočišných produktech platnými v Korejské 
republice a s těmito produkty bylo zacházeno a byly odeslány do Korejské republiky způsobem vylučujícím jejich 
opětovnou kontaminaci. 
Milk collection, manufacture, processing, packing, distribution, handling and storage of the exported livestock products 
have been performed in compliance with sanitary regulations on livestock products enforced in the Republic of Korea and 
these products have been handled and shipped to the Republic of Korea in a manner avoiding re-contamination. 

2. Vyvážené živočišné produkty byly vyrobeny ze surovin, které pocházející od zvířat, jež byla podle výsledků 
testování a vyšetření akreditovaných orgánem státní správy vyvážející země shledána zdravými, a které jsou 
vhodné pro lidskou spotřebu. 
The exported livestock products were manufactured with raw materials that are derived from animals found to be healthy 
in testing and examination accredited by the exporting country's government and that are suitable for human consumption. 

3. Vyvážené živočišné produkty odpovídají příslušným standardům a specifikacím Korejské republiky týkajícím se 
zpracování potravin, pokud jde o chemická rezidua (antimikrobiální látky, zemědělské chemické látky, hormony, 
těžké kovy a radioaktivní látky) a patogenní mikroorganismy (Salmonella, Staphylococcus aureus, Clostridium 
perfringens, Listeria monocytogenes, enterohemoragická Escherichia coli a další), které představují riziko pro 
veřejné zdraví. 
The exported livestock products comply with the relevant criteria of standards and specifications regarding food processing 
in the Republic of Korea on chemical residues (antimicrobial agents, agricultural chemicals, hormones, heavy metals and 
radioactive materials) and pathogenic microorganisms (Salmonella, Staphylococcus aureus, Clostridium perfringens, 
Listeria monocytogenes, Enterohemorrhagic Escherichia coli and others) that cause public health risks. 

4. Nádoby, do kterých je výrobek plněn, nebo obalové materiály pro vyvážené živočišné produkty odpovídají 
hygienickým požadavkům Korejské republiky a jsou vyrobeny z materiálů, které jsou čisté a pro člověka 
neškodné; sterilizované výrobky jsou umístěny do vzduchotěsných nádob nebo obalů. 
Containers or packaging materials for the exported livestock products comply with sanitary requirements in the Republic 
of Korea and they are made of materials that are clean and harmless to humans and sterilized products are placed in air 
tight containers or packages. 

5. Vyvážené živočišné produkty jsou náležitě označeny s uvedením názvu výrobku, výrobce a data výroby (nebo 
data spotřeby). 
The exported livestock products are suitably labelled to show the product name, manufacturer and date of manufacture 
(or sell-by date). 
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Úřední razítko 
Official Stamp 

Informace o vydávajícím 
Issuer information 

 Titul  
Title 

 

 

 

 
 

Jméno úředního veterinárního lékaře (inspektora) 
Name of Government Veterinarian (inspector) 

 

Datum / Podpis 
Date / Signature 

 
 

Název příslušného úřadu nebo orgánu vystavujícího osvědčení 
Name of competent authority or certification body 

 

 

 
 

 

3. Podrobnosti o produktech / Details of products 

Č. 
No 

Zpracovatelský závod 
Processing plant 

Název 
produktu 
Name of 
product 

Datum 
výroby 

(zpracování) 
Date of  

production 
(processing) 

Trvanlivost 
Shelf life 

Počet 
balení 

Number of 
packages 

Čistá 
hmotnost 
Net weight Č. 

závodu 
Est. No 

Název 
Name 

Adresa 
Address 

1  

 

 

       

2  

 

 

       

3  

 

 

       

4  

 

 

       

5  

 

 

       

6  

 

 

       

7  

 

 

       

8  

 

 

       

9  

 

 

       

10  
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